HAVING noted thet certain
rectificatigns should be made in the
euthentic texts of the General
Agreement on Tariffs and Trade and of
the Annexes and Schedules forming
part of the eaid Agreement,

HEREBY AGREE as follows:

1, The following rectification shall
be made in the General Agreement on
Tariffs and Trade:
In the French text of Articls XX,
last paragraph, the date shall
read in full: "le ler Janvier

1951 au plus tard"

2, The following rectifications
shall be made in the Annexes and
Schedules forming pert of the General
Agreement on Tariffs and Trade:

AYANT constaté quo certainos
roctifications doivont 8tro apportéoes
aux toxtos authontiquos do 1'Accord
général sur los tarifs douaniors ot 19
commorco ot dos Annoxos ot dos Liotos
faisant partio dudit Accord,

CONVIENNENT PAR LES PRESENTES,
de co qui suit
1. La roctification suivanto sora
apportéo au texte do 1'Accord général
sur los tarifs douaniors ot lo comof® '

Dans le toxto frangais do 11Artic

XX, au dornior paragrapho, la PVM

rolativo & la dato doit Stro réﬂw"J

commo suit 3 "lo lor Jjanvior 195*

au plus tard"

2. Los roctifications suivantcs gor®*
apportéos aux Annoxos ot Listos qui ot
partic do 1l'Accard général sur los

tarifs douaniors ot lo commorco :



